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12. With the approval of the 
General Assembly, the mem- 
bers of the Committee estab- 
lished under the present Con- 
vention shall receive emol- 
uments from United Nations 
resources on such terms and 
conditions as the Assembly 
may decide. 

Article 44 

1. States Parties undertake to 
submit to the Committee, 
through the Secretary-General 
of the United Nations, reports 
on the measures they have 
adopted which give effect to 
the rights recognized herein 
and on the progress made on 
the enjoyment of those rights: 

(a) Within two years of the 
entry into force of the Con- 
vention for the State Party 
concerned; 

(b) Thereafter every five years. 

2. Reports made under the 
present article shall indicate 
factors and difficulties, if any, 
affecting the degree of fulfil- 
ment of the obligations under 
the present Convention. Re- 
ports shall also contain suffi- 
cient information to provide 
the Committee with a compre- 
hensive understanding of the 
implementation of the Conven- 
tion in the country concerned. 

3. A State Party which has 
submitted a comprehensive in- 
itial report to the Committee 
need not, in its subsequent re- 
ports submitted in accordance 
with paragraph I (b) of the 
present article, repeat basic in- 
formation previously provided. 

12. Les membres du Comité 
institué en vertu de la présente 
Convention reçoivent, avec 
l'approbation de l'Assemblée 
générale, des émoluments pré- 
levés sur les ressources de 
l'Organisation des Nations 
Unies dans les conditions et se- 
lon les modalités fixées par 
l'Assemblée générale. 

Article 44 

1. Les Etats parties s'enga- 
gent à soumettre au Comité, 
par l'entremise du Secrétaire 
général de l'Organisation des 
Nations Unies, des rapports 
sur les mesures qu'ils auront 
adoptées pour donner effet aux 
droits reconnus dans la pré- 
sente Convention et sur les pro- 
grès réalisés dans la jouissance 
de ces droits : 
(a) Dans les deux ans à comp- 

ter de la date de l'entrée en 
vigueur de la présente 
Convention pour les Etats 
parties intéressés; 

(b) Par la suite, tous les cinq 
ans. 

2. Les rapports établis en ap- 
plication du présent article doi- 
vent, le cas échéant, indiquer 
les facteurs et les difficultés em- 
pêchant les Etats parties de 
s'acquitter pleinement des obli- 
gations prévues dans la pré- 
sente Convention. Ils doivent 
également contenir des rensei- 
gnements suffisants pour don- 
ner au Comité une idée précise 
de l'application de la Conven- 
tion dans le pays considéré. 

3. Les Etats parties ayant 
présenté au Comité un rapport 
initial complet n'ont pas, dans 
les rapports qu'ils lui présen- 
tent ensuite conformément à 
l'alinéa b du paragraphe 1 du 
présent article, à répéter les 
renseignements de base anté- 
rieurement communiqués. 

12. Med Generalforsamlin- 
gens godkendelse modtager 
medlemmerne af Komiteen, 
der er oprettet i henhold til 
denne konvention, vederlag af 
De Forenede Nationers midler 
på de vilkår og betingelser, som 
Generalforsamlingen beslutter. 

Artikel 44 

1. Deltagerstaterne forpligter 
sig til gennem De Forenede 
Nationers Generalsekretær at 
afgive beretninger til Komiteen 
om de foranstaltninger, de har 
truffet for at virkeliggøre de ret- 
tigheder, der er anerkendt i 
konventionen, og om de frem- 
skridt, der er gjort med hensyn 
til nydelsen af disse rettighe- 
der: 

(a) inden to år fra konventio- 
nens ikrafttræden i den på- 
gældende deltagerstat, 

(b) herefter hvert femte år. 

2. Beretninger aflagt i medfør 
af denne artikel skal angive for- 
hold og eventuelle vanskelighe- 
der, der indvirker på omfanget 
af opfyldelsen af forpligtelser- 
ne ifølge denne konvention. 
Beretningerne skal også inde- 
holde tilstrækkelig oplysning 
til at gøre det muligt for Komi- 
teen at få omfattende forståelse 
af konventionens gennemførel- 
se i vedkommende land. 

3. En deltagerstat, som har 
aflagt en omfattende første be- 
retning til Komiteen, behøver 
ikke i sine efterfølgende beret- 
ninger aflagt i henhold til styk- 
ke 1 (b) at gentage grundlæg- 
gende oplysninger, der er givet 
tidligere. 


